
Chicken milanesa with
mashed potatoes/pumpkin

Seasonal fruit
Juice




Fajitas de pollo / ternera con
tomate y huevo

Fruta de estación.
Jugo

Chicken / Beef fajitas with tomato
and egg 

Seasonal fruit 
Juice
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COMIDAS PREPARADAS
EN LA COCINA DEL

COLEGIO

Jueves por medio cambia puré de papas por tortilla de papa.
Todos los días 29 de cada mes tendremos la fiesta de Ñoquis en

reemplazo del menú original.
Fiestas Patrias: festejamos con empanadas criollas y pastelitos

White rice with stewed meat 
Strawberry jelly 

 Juice

Arroz blanco con carne guisada
Gelatina de fresa

Jugo



LUNES                MONDAY

Milanesa de pollo con puré de
papas/calabaza

Fruta de estación
Jugo

JUEVES            THURSDAY

Pasta with tuco 
Orange jelly 

Juice

Fideos con tuco .
Gelatina de naranja

Jugo

MIÉRCOLES          WEDNESDAY

Pizza
Fruta de estación

Jugo

Pizza
Seasonal fruit

Juice

VIERNES             FRIDAY

Every other Thursday the mashed potatoes changes for potato tortilla.
Every 29th of the month we will have a gnocchi party to replace the

original menu.
National holidays: we celebrate with local empanadas and pastries.
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COCINERO
PROFESIONAL

MENÚS ADAPTADOS A
INTOLERANCIAS Y

ALERGIAS

https://highsteps.com/

